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คํานํา
สารานุกรมวรรณคดีไทย เรื่องรามเกียรติ์ ฉบับราชบัณฑิตยสภา เลม ๒ โคลงภาพศิลา

จําหลกั วดัพระเชตพุนวมิลมงัคลาราม เปนผลงานลําดับที ่๒ ของสารานกุรมวรรณคดีไทย ชดุเร่ือง
รามเกียรติ์

 เนื้อหาในสารานุกรมวรรณคดีไทย เร่ืองรามเกียรต์ิ ฉบับราชบัณฑิตยสภา เลม ๒ 
โคลงภาพศิลาจําหลัก  วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ประกอบดวยบทนําเกี่ยวกับความรูทั่วไป
เรือ่งรามเกียรติ ์ บทนําเฉพาะเรือ่งรามเกยีรต์ิ  โคลงภาพศิลาจําหลกั วดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม  
ภาพศลิาจําหลกัเรือ่งรามเกียรติท่ี์ดานนอกพนกัพระอโุบสถ วดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม จํานวน 
๑๕๒ ภาพ  โคลงบรรยายภาพศิลาจําหลัก และถอดความโคลงบรรยายภาพ

 สํานกังานราชบณัฑติยสภาขอขอบคณุคณะบรรณาธกิารจัดทําสารานกุรมวรรณคดีไทย
ที่ไดรวมกันจัดทําสารานุกรมวรรณคดีไทยเลมนี้จนสําเร็จลุลวงดวยดี  ขอกราบขอบพระคุณ
พระธรรมรัตนากร (สนีวล   ปฺาวชโิร) อดตีเจาอาวาสวดัพระเชตพุนวมิลมงัคลาราม ทีอ่นญุาต
ใหนําไฟลภาพศิลาจําหลักเรื่องรามเกียรติ์มาพิมพเผยแพร  สํานักงานราชบัณฑิตยสภาหวัง
เปนอยางยิ่งวา สารานุกรมวรรณคดีไทย เร่ืองรามเกียรต์ิ  ฉบับราชบัณฑิตยสภา เลม ๒ 
โคลงภาพศิลาจําหลัก วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม จะเปนประโยชนในการศึกษาวรรณคดี
แกนักเรียน นักศึกษา และผูที่สนใจโดยทั่วกัน

 (ศาสตราจารยกิตติคุณ ดร.สุรพล  วิรุฬหรักษ)
 นายกราชบัณฑิตยสภา

สํานักงานราชบัณฑิตยสภา
ธันวาคม ๒๕๖๔
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คณะบรรณาธิการจัดทําสารานุกรมวรรณคดีไทย
 คณะบรรณาธิการจัดทําสารานุกรมวรรณคดีไทยที่รวมดําเนินงานจัดทําสารานุกรม
วรรณคดไีทย  เรือ่งรามเกยีรติ ์ฉบับราชบัณฑิตยสภา เลม ๒ โคลงภาพศลิาจําหลกั วดัพระเชตุพน
วิมลมังคลาราม  มีรายนามดังนี้

 ๑. นายวินัย  ภูระหงษ ประธานบรรณาธิการ
 ๒. ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.กุสุมา  รักษมณี บรรณาธิการ
 ๓. รองศาสตราจารย ดร.จินตนา  ดํารงคเลิศ บรรณาธิการ
 ๔. รองศาสตราจารย ดร.เฉลิมศรี  จันทรออน บรรณาธิการ
 ๕. ศาสตราจารย ดร.รื่นฤทัย  สัจจพันธุ บรรณาธิการ
 ๖. ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุวรรณา  เกรียงไกรเพ็ชร บรรณาธิการ
 ๗. รองศาสตราจารยเสาวลักษณ  อนันตศานต บรรณาธิการ
 ๘. ผูอํานวยการกองศิลปกรรม บรรณาธิการ 
  (นางนฤมล  กรีพร)
 ๙. เจาหนาที่สํานักงานราชบัณฑิตยสภา บรรณาธิการและเลขานุการ 
  (นางพรทิพย  เดชทิพยประภาพ)
 ๑๐. เจาหนาที่สํานักงานราชบัณฑิตยสภา บรรณาธิการและผูชวยเลขานุการ 
  (นางสาวนุชจรี  เล็กบางพงศ)

 อนึ่ง ผูที่เคยเปนคณะบรรณาธิการฯ ซึ่งรวมดําเนินงานมีดังนี้

 ผูแทนผูอํานวยการกองศิลปกรรม  นางสาวบุญธรรม  กรานทอง
  บรรณาธิการและเลขานุการ  นางชวนพิศ  เชาวนสกุล
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บทนำ
 รามเกยีรติเ์ปนเรือ่งท่ีรูจกัและนยิมอยางแพรหลายในประเทศไทย เปนเรือ่งของพระราม
ซึ่งเดิมเปนคําขับรองวาปากเปลา เรียกวา “อักขาน” ที่ขับรองกันในประเทศอินเดียประมาณ 
๒,๕๐๐ ปมาแลว และเปนนิยายที่เลากันในประเทศนั้น  ตอมาประมาณ พ.ศ. ๗๐๐ วาลมีกิไดนํา
นิยายเรื่องพระรามมาแตงเปนกาวยะ (กวีนิพนธ) เรียกวา รามายณะ ซึ่งไดชื่อวา อาทิกาวยะ 
(กวีนิพนธเรื่องแรก)

 รามายณะของวาลมกีเิปนแหลงกําเนิดของวรรณคดสีนัสกฤตจํานวนมาก  กวไีดนําเรือ่ง
ตาง ๆ ที่มีอยูในรามายณะไปแตงในรูปแบบการประพันธตาง ๆ เชน

กาวยะ เชน รฆุวํศะและกุมารสํภวะ ของกาลิทาส, รามายณมัญชรี ของ
เก๎ษเมนทระ

บทละคร เชน มหาวีรจริตและอุตตรรามจริต ของภวภูติ, หนุมานนาฏกะ
ของทาโมทระ, พาลรามายณะ ของราชเศขระ, ประสันนราฆวะ ของชัยเทวะ, ทูตางคทะ ของ
สุภฏะ, อภิเษกนาฏกะและประติมานาฏกะ ของภาสะ, อภินวราฆวะ ของกษีรสวามิน, อัทภุต-
ทรรปณะ ของมหาเทวะ, รามจริต ของยุวราชะ

จัมปู (รอยแกวปนรอยกรอง) เชน รามายณะจัมปู ของลักษมณภัฏฏะ, 
กาพยจัมปู ของทาววิทรรภราชะ, รามายณะจัมปู ของโภชะ

เรื่องแทรกในมหากาพยมหาภารตะในวนบรรพ คือ ราโมปาขยานะ

 นอกจากรามายณะฉบับภาษาสนัสกฤต ยงัมรีามายณะฉบบัภาษาถิน่ตาง ๆ  ในประเทศ
อินเดีย เชน รามายณะภาษาฮินดี เรื่องรามจริตมานัส ของตุลสีทาส, รามายณะภาษาอรรธมาคธี 
ของศาสนาเชน, รามายณะภาษาเบงกาล ีของกฤตติวาส,ี รามายณะภาษากศัมรีะ เรือ่งรามาวตาร
จริต ของกวีศรีประกาศรามะ, รามายณะภาษาทมิฬ ของกัมพัน
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 นยิายทีเ่ลากนัในตอนกลางของประเทศอนิเดียไดแพรหลายไปยงัอนิเดียตอนใตในสมยั
ราชวงศคุปตะและราชวงศปาละประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๓ และแพรหลายเขามาในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ไดแก ชวา บาหลี มลายู เขมร พมา ลาว ญวน และไทย เชน รามายณะของชวา
เรื่องเสรัตรามและเรื่องเสรัตรามเถลิง, รามายณะของบาหลี แยกเปน ๒ เรื่อง คือ รามายณะวาลมีกิ
มี ๖ กัณฑ และเร่ืองอุตตรกัณฑ, รามายณะของมลายู มี ๓ ฉบับ คือ เรื่องหิกายัตศรีราม 
เรือ่งหกิายัตราวณะ และเรือ่งรามายณะสําหรบัขบัรอง  สวนรามายณะของเขมรแพรหลายมาจาก
รามายณะของชวา

 ในพระราชนิพนธบอเกิดแหงรามเกียรต์ิ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว
ไดทรงศึกษาคนควาเรื่องรามายณะ และทรงเปรียบเทียบระหวางรามายณะฉบับภาษาสันสกฤต 
ฉบับภาษาฮินดี กับรามเกียรติ์ของไทย พบวาเนื้อเรื่องรามเกียรติ์บางตอนแตกตางไปจากฉบับ
ภาษาสันสกฤต แตไปพองกับฉบับภาษาฮินดี บางตอนไมตรงกับฉบับใดเลย จึงทรงสันนิษฐานวา
บอเกิดสําคัญของรามเกียรติ์นาจะมาจาก ๓ แหลง ไดแก

 ๑. รามายณะภาษาสันสกฤต ฉบับองคนิกาย จากแควนองคราษฎร (เบงกอล) มี
เนื้อเรื่องตรงกับรามเกียรติ์ของไทย คือ ตอนพระกุศกับพระลพจับมาอุปการขี่ และตอนพระราม
ออกไปจับสองกุมาร

 ๒. วิษณุปุราณะนาจะเปนบอเกิดเรื่องเบ็ดเตล็ดในเรื่องรามเกียรติ์ เชน ตอนกําเนิด
ตาง ๆ ตอนทศกัณฐเยี่ยมพิภพ

 ๓. หนุมานนาฏกะนาจะเปนบอเกิดเรื่องราวที่กลาวถึงหนุมาน

 ตอมา เสฐียรโกเศศ (พระยาอนุมานราชธน) ไดคนควาเร่ืองรามายณะและเร่ือง
รามเกียรติ์สืบตอจากพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว และแสดงความเห็นไวในหนังสือ
อุปกรณรามเกียรติ์วา รามเกียรติ์ของไทยมีที่มา ๒ ทาง คือ

 ๑. มาจากเรื่องพระรามดั้งเดิมกอนที่วาลมีกิจะแตงรามายณะ

 ๒. มาจากรามายณะฉบับภาษาทมิฬเปนสวนใหญ

 สวนเรื่องเบ็ดเตล็ดอื่น ๆ  มีที่มาจากรามายณะฉบับอื่น ๆ  เชน ฉบับเบงกาลี ชวา มลายู 
ซึ่งคงไดเรื่องมาอยางปลีกยอย แลวนํามาเชื่อมใหตอเปนเรื่องเดียวกัน

 พระวรวงศเธอ กรมหมืน่พทิยลาภพฤฒยิากร ทรงอธบิายไวในเรือ่งพระรามวา รามายณะ
ของวาลมีกิไมใชตนกําเนิดรามเกียรติ์ของไทย นิยายเร่ืองพระรามคงเขามาในแหลมอินโดจีน
และอินโดนีเซียกอนท่ีจะเกิดรามายณะของวาลมีกิ ทั้งนี้ นิยายพระรามไดเดินทางจากอินเดีย 
ชวา มลายู แลวจึงเขาสูไทย และคงเขามาดวยวิธีมุขปาฐะและการแสดง



ฌ

 การศึกษาคนควาดังกลาวทําใหสรุปที่มาของเรื่องรามเกียรติ์ในประเทศไทยไดดังนี้

 ๑. เรื่องพระรามท่ีเขามาในประเทศไทยไมไดมีที่มาจากแหลงใดแหลงหนึ่งเพียงแหลง
เดียว เพราะในเรื่องรามเกียรติ์มีเรื่องยอยที่พองกับนิทานตาง ๆ จากหลายแหลง

 ๒. เรือ่งพระรามท่ีไทยรบัมาน้ัน ไดมาจากอนิเดยีโดยตรง และไดรบัผานชาตติาง ๆ  เชน 
ทมิฬ ชวา มลายู เขมร

 ๓. ไทยไดรบัเร่ืองพระรามเขามาหลายครัง้โดยชาวอนิเดยีทีม่าจากภาคตะวนัออกและ
ภาคใต
 ๔. วิธีการนําเขามา คงดวยวิธีจดจําแบบเลานิทาน จึงเปนเหตุใหผิดไปจากเดิมไดงาย 
นอกจากจะเขามาในรูปแบบของการเลานิทานแลว นาจะเขามาในรูปแบบของการแสดงดวย 
เพราะการแสดงหนังใหญและโขนเปนศิลปะการละเลนที่ไทยไดรับมาจากชวาและอินเดีย

รามเกียรติ์ในประเทศไทยปรากฏในงานวรรณกรรมและศิลปะประเภทตาง ๆ คือ

ดานวรรณกรรม มีทั้งบทละคร กวีนิพนธ และคําสอน นอกจากปรากฏ
ในรูปแบบวรรณกรรมโดยตรงแลว ยังปรากฏในรูปแบบวรรณกรรมมุขปาฐะดวย

ดานการแสดง ไดแก หนัง โขน ละคร และหุน
ดานศิลปกรรม ไดแก จิตรกรรมและประติมากรรมที่แสดงเรื่องราว

ตอเนื่อง และเฉพาะตอนใดตอนหนึ่ง
ดานภาษา มีสํานวนโวหาร ความเปรียบตาง ๆ คําเรียกชื่อ เชน 

พระปรมาภิไธย นาม บรรดาศักดิ์ ชื่อสถานที่ ชื่อสิ่งของตาง ๆ

 นอกจากนี้ วรรณกรรมไทยหลายเรื่องยังไดอางถึงเรื่องรามเกียรติ์ดวย

 คณะบรรณาธิการจัดทําสารานุกรมวรรณคดีไทย สํานักงานราชบัณฑิตยสภา เห็นวา
เรือ่งรามเกยีรติแ์ตละประเภทมเีนือ้หาโดยรวมจํานวนมาก จงึไดรวมจดัทําเปนสารานกุรมวรรณคดี
ไทย ชุดเรื่องรามเกียรติ์ โดยแบงเปน ๓ เลม ตามความเหมาะสมของเนื้อหา ดังนี้

เลม ๑ โคลงเรือ่งรามเกยีรติบ์รรยายภาพจติรกรรมฝาผนงั วดัพระศรรีตันศาสดาราม
  ประกอบดวย ๑. โคลงบรรยายภาพเรื่องรามเกียรติ์ 
    ๒. เรื่องรามเกียรติ์ ถอดความจากโคลงบรรยายภาพ

เลม ๒ โคลงเรื่องรามเกียรติ์บรรยายภาพศิลาจําหลัก วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม
  ประกอบดวย ๑. โคลงบรรยายภาพศิลาจําหลัักเรื่องรามเกียรติ์
    ๒. เรื่องรามเกียรติ์ ถอดความจากโคลงบรรยายภาพ



เลม ๓ วรรณคดีเรื่องรามเกียรติ์
  ประกอบดวย
  บทพรรณนา
  ๑. รามเกียรติ์คําฉันท
  ๒. ราชาพิลาปคําฉันท (นิราษษีดา)
  บทมหรสพและบทนาฏกรรม

 ๑. คําพากย
 ๑.๑ คําพากยเรื่องรามเกียรติ์ ฉบับกรุงเกา
 ๑.๒ คําพากยเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ-

เลิศหลานภาลัย
 ๑.๓ คําพากยเรือ่งรามเกยีรติ ์พระราชนิพนธพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลา

เจาอยูหัว
  ๒. บทละคร
 ๒.๑ บทละครเรื่องรามเกียรติ์ ฉบับกรุงเกา
 ๒.๒ บทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี
 ๒.๓ บทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ-

ยอดฟาจุฬาโลกมหาราช
 ๒.๔ บทละครเรื่องรามเกียรต์ิ พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ-

เลิศหลานภาลัย
 ๒.๕ บทละครเรือ่งรามเกียรต์ิ ชดุนางเบญกายกบันางสวุรรณกนัยมุาหงึกนั

ในตอนหนมุานอาสา พระบวรราชนพินธกรมพระราชวงับวรมหาศกัดิ
พลเสพ

 ๒.๖ บทละครเรือ่งรามเกยีรต์ิ พระราชนพินธพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว

 ๒.๗ บทละครเรือ่งรามเกยีรติ ์พระราชนพินธพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลา
เจาอยูหัว

  ๓. บทเบ็ดเตล็ดในเรื่องรามเกียรติ์
 ๓.๑ บทจับระบํา
 ๓.๑.๑ บทลครจับระบํา พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ-

ยอดฟาจุฬาโลกมหาราช
 ๓.๑.๒ บทลครจับระบํา พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ-

เลิศหลานภาลัย
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 ๓.๑.๓ บทในระบํา พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว

 ๓.๑.๔ จับระบํา พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา
เจาอยูหัว

 ๓.๒ บทเบิกโรง
 ๓.๒.๑ บทราํดอกไมเงนิทองหรอืบทรําตนไมเงนิทอง พระราชนพินธ

พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว 
 ๓.๒.๒ บทเรื่องพระนารายนปราบนนทุก พระราชนิพนธพระบาท

สมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว
 ๓.๒.๓ พระภารทวาชษ ีพระราชนิพนธพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา

เจาอยูหัว
 ๓.๒.๔ บทจับลิงหัวค่ํา พระบวรราชนิพนธกรมพระราชวังบวรมหา

ศักดิพลเสพ
 ๓.๒.๕ บทตอรําบรรเลงหางนกยงู พระบวรราชนพินธกรมพระราชวงั

บวรมหาศักดิพลเสพ
 ๓.๒.๖ บทเร่ืองยกัษสองกรวรวกิสองพ่ีนองต้ังพิธ ีพระบวรราชนพินธ

กรมพระราชวังบวรมหาศักดิพลเสพ
 ๓.๒.๗ เรื่องไพจิตราสูร พระบวรราชนิพนธกรมพระราชวังบวรมหา

ศักดิพลเสพ
  ๔. คําสอน
 ๔.๑ โคลงเรื่องพาลีสอนนอง
 ๔.๒ โคลงเรื่องทศรถสอนพระราม
 ๔.๓ ฉันทพาลีสอนนอง
 ๔.๔ พิเภกสอนบุตร

ฎ
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บทนำเรื่องรามเกียรติ์
โคลงภาพศิลาจำหลัก

วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม

 ภาพศิลาจําหลักเรื่องรามเกียรติ์ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม นี้ พระบาทสมเด็จ
พระนั่งเกลาเจาอยูหัวโปรดเกลาฯ ใหจําหลักขึ้นในคราวที่โปรดใหปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนวิมล
มังคลาราม เมื่อ พ.ศ. ๒๓๗๔  ในการปฏิสังขรณครั้งนั้น พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว
โปรดใหเลือกสรรวิทยาการ แลวรวบรวมจารึกลงในแผนศิลา ประดับไวในสถานที่ตาง ๆ ภายใน
เขตพุทธาวาส  ซึ่งสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ไดทรงพระนิพนธ
อธิบายไวในหนังสือประชุมจารึกวัดพระเชตุพน พิมพเมื่อ พ.ศ. ๒๔๗๒ ความวา

 “แตในการทรงปฏสิงัขรณ วดัพระเชตพุน มพีระราชประสงคพเิศษอยางหนึง่ 
ซึ่งจะใหเปนแหลงเลาเรียนวิชชาความรูของมหาชนไมเลือกชั้นบรรดาศักดิ์ ถาจะเรียก
อยางทุกวันน้ีคือจะใหเปนมหาวิทยาลัย เพราะในสมัยนั้นยังไมมีการพิมพหนังสือไทย
ได การเลาเรียนสวนสามัญศึกษา มีท่ีเรียนอยูตามวัดท่ัวไป แตสวนวิสามัญศึกษา 
อันจะเปนวิชชาชีพของคนทั้งหลายยังศึกษาไดแตในสกุล ผูอยูนอกสกุลโดยเฉพาะที่
เปนชั้นพลเมืองสามัญไมมีโอกาสที่จะเรียนได พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว 
จงึทรงพระกรณุาโปรดใหรวบรวมเลอืกสรรตํารบัตําราตาง ๆ  ซ่ึงสมควรจะเลาเรยีนเปน
ชั้นวิสามัญศึกษามาตรวจตราแกไข ใชของเดิมบางหรือประชุมผูรูจักวิชชานั้น ๆ  ให
แตงข้ึนใหมบาง แลวโปรดใหจารึกศิลาประดับไวในบริเวณวัดพระเชตุพนมีรูปเขียน 
และรูปปนประกอบในตํารานั้น ๆ โดยมาก”

 [ดํารงราชานุภาพ, สมเด็จฯ กรมพระยา. ประชุมจารึกวัดพระเชตุพน. กรุงเทพฯ : 
โสภณพิพรรฒธนากร, ๒๔๗๒. (พิมพในงานพระศพ พระวิมาดาเธอฯ กรมพระสุทธาสินีนาฎ 
ปยมหาราชปดิวรัดา เมื่อปมะเส็ง พ.ศ. ๒๔๗๒)]
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 เนื้อเรื่องตนแบบภาพศิลาจําหลักเรื่องรามเกียรติ์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามนี้ ไมมี
หลักฐานระบุถึงสาํนวนฉบับเรื่องรามเกียรติ์ เมื่อเทียบเนื้อความและการดําเนินเรื่องในโคลง
บรรยายภาพและเหตุการณในภาพศิลาจาํหลักเร่ืองรามเกียรต์ิวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม
กับคําพากยรามเกียรติ์ ฉบับกรุงเกา และพระราชนิพนธบทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช ปรากฏวาเนื้อความสอดคลองกัน มีแตกตาง
กันบางในรายละเอียด กลาวคือ ในการดําเนินเรื่อง ภาพศิลาจําหลักเรื่องรามเกียรติ์ดําเนินเรื่อง
ตั้งแตทศกัณฐทําอุบายลักนางสีดา เชนเดียวกับคําพากยรามเกียรติ์ ฉบับกรุงเกา ซึ่งเริ่มตั้งแต
ตอนลักสีดา ตางกันที่คําพากยรามเกียรติ์ดําเนินความไปจนถึงตอนศึกกุมภกรรณ จบความเมื่อ
กมุภกรรณสิน้ชีพดวยศรพระราม  สวนภาพศลิาจําหลกัเรือ่งรามเกยีรติด์ําเนนิเรือ่งตามเนือ้ความ
ในพระราชนิพนธบทละครเรื่องรามเกียรติ์ตอไปจนถึงหนุมานสังหารสหัสเดชะ พญารากษส 
ภาพศิลาจําหลักบางภาพลาํดับเนื้อความสลับกันกับเนื้อเรื่องในคําพากยรามเกียรติ์และ
พระราชนิพนธบทละครเรื่องรามเกียรติ์  ทั้งนี้ ในสารานุกรมวรรณคดีไทยเลมนี้ไดจัดเรียงภาพ
ศิลาจําหลักและเนื้อความตามเนื้อเรื่องในคําพากยรามเกียรติ์และพระราชนิพนธบทละครเร่ือง
รามเกียรติ์

 สวนนายชางผูเขียนภาพเปนตนแบบภาพศิลาจําหลักนั้น สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ 
เจาฟากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ ทรงกลาววาเปนฝมอืของหลวงพรหมพิจิตร (ใจ) ดังท่ีทรงระบุ
ถึงหลวงพรหมพิจิตร (ใจ) ในลายพระหัตถ ลงวันที่ ๒๔ สิงหาคม พ.ศ. ๒๔๗๘ กราบทูลสมเด็จ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ถึงขอสังเกตและวิจารณฝมือชางของหลวง
พรหมพิจิตร (ใจ) เกี่ยวกับการฉลักตุกตาทราย ๔ คู และกลาวโยงไปถึงรูปภาพจําหลักศิลาเรื่อง
รามเกียรติ์ที่พนักรอบพระอุโบสถวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ดังนี้

 “...ประการที่สุด รูปนั้นก็มิใชสักแตวาเปนรูปเทานั้น มีทวงทีเปนกระบวน
ชางไทยอยางงามท่ีสดุในยคุรชักาลท่ี ๓ ซ่ึงถงึเปนครไูดดวย ไมใชคนฝมือต่ํา ๆ  จะทําได 
เกลากระหมอมสงัเกตเหน็ทวงทีคลายรูปภาพฝมอือาจารยใจ ซ่ึงเปนหลวงพรหมพจิติร
เขาไปมาก อาจารยใจผูนี้เปนชางเขียน คือผูที่เขียนหนังพระนครไหวซึ่งลํ่าลือกัน
มากนัก และรูปภาพจําหลักเรื่องรามเกียรติ์ที่พนักรอบพระอุโบสถ วัดพระเชตุพนนั้น 
อาจารยใจผูนีก้เ็ปนนายดานกํากบัการทํา เขาใจวาตวัอาจารยใจเปนผูเขยีนใหชางฉลกั 
แตงานที่วานี้ เปนงานครึ่งเขียนครึ่งฉลัก อาจารยใจจึงเขาดูแลกํากับการไดถนัด...”

 (นริศรานุวัดติวงศ, สมเด็จฯ เจาฟากรมพระยา และสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชา-
นุภาพ. สาสนสมเด็จ เลม ๕. พระนคร : องคการคาของคุรุสภา, ๒๕๐๕.)
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 อนึง่ สมเดจ็พระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ ทรงมลีายพระหตัถ
ฉบับลงวันที่ ๒๓ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๔๘๓ และฉบับลงวันที่ ๑๕ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๔๘๔ กราบทูล
สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ถึงขอสังเกตบางประการเกี่ยวกับฝมือ
เขียนภาพตนแบบ ตามลําดับดังนี้

 “...สวนพนักงานจําหลักศิลาที่พระอุโบสถนั้น เขาวา อาจารยใจ (พระพรหม
พจิติร) เขยีนใหอยาง ดยัูงออนแตทาทางเอาการแลว เวลาน้ันอาจารยใจเหน็จะยังเด็ก...”

 (นริศรานุวัดติวงศ, สมเด็จฯ เจาฟากรมพระยา และสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชา-
นุภาพ. สาสนสมเด็จ เลม ๑๘. พระนคร : องคการคาของคุรุสภา, ๒๕๐๕.)

 “วันที่ ๙ เกลากระหมอมก็ไปจุดเทียนวรรษาและบูชาในสถานที่ตาง ๆ  ที่วัด
พระเชตุพนตามเคย แตไมมีอะไรจะกราบทูล เพราะไดกราบทูลมามากแลว มีอยาง
เดียว แตพนักรอบพระอุโบสถซึ่งจําหลักศิลาเปนเรื่องรามเกียรติ์ อันเขาวาเปนฝมือ
อาจารยใจ (หลวงพรหมพจิติร) เมือ่ฝมอืออนอยูเปนผูใหอยาง ดไูปกเ็กดิไมเชือ่ขึน้ในใจ 
เพราะเห็นมีอะไรเขลาอยูมาก เปนตนวารูปทศกรรฐลักสีดาก็อุมไปในทานางนั่งพับ
เพยีบ อนัจะเปนไปไมได คนจะมชีือ่ลือชา แมจะเปนในภายหนากจ็ะตองมคีวามคดิอยู
บาง ทั้งรูปรางแหงรูปภาพก็ไมใกลฝมืออาจารยใจเขาไปเลย...”

 (นริศรานุวัดติวงศ, สมเด็จฯ เจาฟากรมพระยา และสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชา-
นุภาพ. สาสนสมเด็จ เลม ๒๒. พระนคร : องคการคาของคุรุสภา, ๒๕๐๕.)

 ภาพศิลาจําหลักเรื่องรามเกียรติ์มีจํานวน ๑๕๒ ภาพ แตละภาพแสดงเหตุการณหนึ่ง
ในทองเรือ่งของตอนทีน่ําเรือ่งมาจําหลกั  ประดับไวดานนอกพนกัรอบพระอโุบสถวดัพระเชตพุน
วิมลมังคลาราม ดังนี้

 ดานทิศตะวันออกของพระอุโบสถ ภาพที่ ๑-๓๒ รวม ๓๒ ภาพ
 ดานทิศใตของพระอุโบสถ ภาพที่ ๓๓-๗๖ รวม ๔๔ ภาพ
 ดานทิศตะวันตกของพระอุโบสถ ภาพที่ ๗๗-๑๐๘ รวม ๓๒ ภาพ
 ดานทิศเหนือของพระอุโบสถ ภาพที่ ๑๐๙-๑๕๒ รวม ๔๔ ภาพ
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 ภาพศิลาจําหลักแตละภาพมีโคลงบรรยายเนื้อความ ดังที่สมเด็จพระมหาสมณเจา 
กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธไวในโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนถึงภาพศิลา
จําหลักและโคลงบรรยายภาพวา
  ๏ ปราการรัตนประกิจกั้น กอบเฉลียง  เสานา
 นอกศิลาลายสรรค สอบแสรง
 เฉลารอบรูปภาพเรียง รามเริ่ม  เรื่อง
 จาฤกโคลงแจงอาง อานความ ฯ

 [ปรมานุชิตชิโนรส, สมเด็จฯ กรมพระ. โคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน. กรุงเทพฯ :
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๓. (กองทุนสมเด็จพระสังฆราช ๑๗ พิมพประกาศเกียรติคุณ 
งาน “๒๐๐ ป สมเด็จฯ กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ๑๑ ธันวาคม ๒๕๓๓”)]

 สวนกวีผูแตงโคลงบรรยายภาพจําหลักเรื่องรามเกียรติ์นี้  สมเด็จฯ กรมพระปรมานุชิต
ชิโนรส ทรงระบุนามไวในบทราย ทายพระนิพนธโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน วา

 “...โคลงรามเรื่องรูปฉลัก  ผูเชลงลักษณคารม  กรมไกรขุนมหาสิทธิ์  หลวง
สุวรรณรจิตก็หลาย  นายนุชชาญภูเบศร  รอบเขตตจาฤกเรียง  เฉลียงอุโบสถดําบล  
ปราชญยลลักษณสารสรอย  ทราบนามตามเสนอถอย  ถี่ถวนถองแถลง  แจงนาฯ”

 (ปรมานุชิตชิโนรส, สมเด็จฯ กรมพระ. เรื่องเดิม.)

 กวีตามท่ีระบุนามในบทรายขางตน ไดแก พระเจาบรมวงศเธอ กรมหมื่นไกรสรวิชิต 
ขุนมหาสิทธิโวหาร  หลวงสุวรรณอักษร  นายนุช มหาดเล็ก และหลวงนายชาญภูเบศ  สวนกวี
ผูใดแตงโคลงบรรยายภาพบทใดบางนั้น  โคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนไมไดระบุไว

 โคลงบรรยายภาพศลิาจําหลกัเรือ่งรามเกยีรติ ์วดัพระเชตพุนวมิลมงัคลาราม เปนโคลง
สี่สุภาพ มีจํานวน ๑๕๔ บท จารึกกํากับใตภาพศิลาจําหลักแตละภาพ ๑๕๒ บท และโคลงตอ
ทายเรื่องซึ่งไมไดกํากับภาพอีก ๒ บท

 เนื้อความในโคลงแตละบทบรรยายเหตุการณในภาพศิลาจําหลักแตละภาพ บางบท
กลาวถึงเร่ืองราวท่ีเกี่ยวเนื่องกับเหตุการณในภาพศิลาจําหลักนั้นดวย มีบางบทที่กลาวเฉพาะ
เรือ่งราวทีเ่กีย่วเนือ่งกบัเหตกุารณในภาพศลิาจําหลกันัน้ และดวยขอจํากดัทางเนือ้ความของโคลง 
ทําใหโคลงบางบทตองละความอันเปนรายละเอียดของเหตุการณในภาพศิลาจําหลัก ซึ่งอาจ
ผดิเพ้ียนไปจากเนือ้ความอนัเปนเรือ่งตนแบบภาพ  ทัง้นี ้เหตุการณในภาพศิลาจําหลกักบัเนือ้ความ
ในโคลงสอดคลองตรงกัน
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 ขอความในบทรายของโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนที่บอกนามนายดานผูทําการ
และผูแตงจารึก กลาววา กรมหมื่นไกรสรวิชิตกับกรมหมื่นมาตยาพิทักษทรงกํากับการทั่วไป 
ดังความวา

 “จกันพินธเพยีรเพิม่สาร  เสนอแมการแมกอง  ท้ังผองเพ่ือพึง่รู  หากผูขตัติยพงศ 
องคกรมไกรสรวิชิต  ดูกิจการงานสรัพ  สองกับกรมมาตยา...”

 ดวยเหตุนี้ กรมหมื่นไกรสรวิชิตจึงนาจะทรงทราบหรืออาจทรงเปนผูกําหนดเนื้อเร่ือง
รามเกียรติ์ตอนที่จะนํามาจําหลักภาพ ดังนั้น เมื่อกรมหม่ืนไกรสรวิชิตทรงเปนผูหนึ่งที่รวมแตง
โคลงบรรยายภาพศลิาจําหลกัเรือ่งรามเกียรติดั์งกลาว  เนือ้ความในโคลงบรรยายจึงสอดคลองตรง
กับเหตุการณในภาพศิลาจําหลักโดยตลอด

วินัย  ภูระหงษ
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